
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1508/2006

(2006. gada 11. oktobris),

ar kuru 71. reizi groza Padomes Regulu (EK) Nr. 881/2002, ar ko nosaka konkrētus, īpašus,
ierobežojošus, pret noteiktām personām un organizācijām, kuras saistītas ar Osamu Bin Ladenu,
organizācijas Al-Qaida tīklu un Taliban, vērstus pasākumus un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK)

Nr. 467/2001

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2002. gada 27. maija Regulu (EK)
Nr. 881/2002, ar kuru paredz īpašus ierobežojošus pasākumus,
kas vērsti pret konkrētām personām un organizācijām, kas sais-
tītas ar Osamu Bin Ladenu, Al-Qaida tīklu un Taliban, un ar
kuru atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 467/2001, ar ko aizliedz
eksportēt noteiktas preces un pakalpojumus uz Afganistānu,
pastiprina lidojumu aizliegumu un attiecina uz Afganistānas
Taliban līdzekļu un citu finanšu resursu iesaldēšanu (1), un jo
īpaši tās 7. panta 1. punkta pirmo ievilkumu,

tā kā:

(1) Regulas (EK) Nr. 881/2002 I pielikumā uzskaitītas
personas, grupas un organizācijas, uz kurām saskaņā ar
minēto regulu attiecas līdzekļu un saimniecisko resursu
iesaldēšana.

(2) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Sank-
ciju komiteja 2006. gada 4. oktobrī nolēma grozīt to
personu, grupu un organizāciju sarakstu, kam piemēro
līdzekļu un saimniecisko resursu iesaldēšanu. Tādēļ jāiz-
dara atbilstīgi grozījumi I pielikumā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EK) Nr. 881/2002 I pielikumu groza, kā noteikts šīs
regulas pielikumā.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 11. oktobrī

Komisijas vārdā —

ārējo attiecību ģenerāldirektors
Eneko LANDÁBURU
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(1) OV L 139, 29.5.2002., 9. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Komisijas Regulu (EK) Nr. 1286/2006 (OV L 235, 30.8.2006.,
14. lpp.).



PIELIKUMS

Regulas (EK) Nr. 881/2002 I pielikumu groza šādi:

1. Ierakstu “Aris Munandar. Dzimšanas datums: laikā no 1962. gada līdz 1968. gadam. Dzimšanas vieta: Sambi, Boyolali,
Java, Indonēzija” pozīcijā “Fiziskās personas” aizstāj ar šādu ierakstu:

“Aris Munandar. Dzimšanas datums: a) 1.1.1971., b) laikā no 1962. gada līdz 1968. gadam. Dzimšanas vieta: Sambi,
Boyolali, Java, Indonēzija”

2. Ierakstu “Ibrahim Ali Abu Bakr Tantoush (alias a) Abd al-Muhsin, b) Ibrahim Ali Muhammad Abu Bakr, c) Abdul Rahman,
d) Abu Anas, e) Al-Libi). Adrese: Ganzour Sayad Mehala Al Far rajons. Dzimšanas datums: 1966. Dzimšanas vieta: al
Aziziyya. Valstspiederība: Lībija. Pases Nr.: 203037 (Lībijas pase, izsniegta Tripolē). Papildu informācija: a) saistīts ar
Afghan Support Committee (ASC) Revival of Islamic Heritage Society (RIHS); b) civilstāvoklis: šķīries (bijusī sieva alžīriete
Manuba Bukifa)” pozīcijā “Fiziskās personas” aizstāj ar šādu ierakstu:

“Ibrahim Ali Abu Bakr Tantoush (alias a) Abd al-Muhsin, b) Ibrahim Ali Muhammad Abu Bakr, c) Abdul Rahman, d) Abu
Anas, e) Ibrahim Abubaker Tantouche, f) Ibrahim Abubaker Tantoush, g) Abd al-Muhsi, h) Abd al-Rahman, i) Al-Libi).
Adrese: Ganzour Sayad Mehala Al Far rajons. Dzimšanas datums: 1966. Dzimšanas vieta: al Aziziyya. Valstspiederība:
Lībija. Pases Nr.: 203037 (Lībijas pase, izsniegta Tripolē). Papildu informācija: a) saistīts ar Afghan Support Committee
(ASC) un Revival of Islamic Heritage Society (RIHS); b) civilstāvoklis: šķīries (bijusī sieva alžīriete Manuba Bukifa)”.
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